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תנאי החתימה. 
באוסטריהדאונגריה ; לשנה: 10.59 קראָנען, לחצי שנה : 5.25 
קראָנען, לרבע שנה: 2.70 קראָנען. 


ברוסיה : לשנה: 4 רויכ, לחצי שנה: 9 רו"ב, לרבע שנה: 1 רו'כי כ 


בשאר ארצות: באשכנו לשנה: 9 מאַרק, באנגליה לשנה: 8 שילינג, 
בשאר ארצות לשנה: 11 פֿרנק, בארץ ישראל לשנה: 10 פֿרנק. 
ההותמים לשנה שלמה יקבלו בפוף השנה תשורה יפה חנם. 
דמי החתימה יוכלו לשלם גם לשעורין : ל רובל בעת החתימה, ושני 
הרובל הנותרים בראשית הרבע השני (ובשאר ארצות בכסף 
המדינה לפי הקורם), 
מחיר כל נומר 10 קאָפ', %5 העללער. 


קרקן": יום ר, יה ניפן תרפ'ג. 
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באוסטריה=אונגריה: 
לשנה : 15.50 קראָנען, לחצי שנה: 7.75 קראָנען, לרבע שנה 
6° 0 קראַנען. 
ההוטיה: 
לשנה: 6 רויכ, לחצו שנה: 8 רו"ב, לרבע שנה 1.50. 
בשאר ארצות: 
באשכנז לשנה: 18 מאַרק, באנגליה לשנה: 19 שיללינג, בשאר 
ארצות לשנה: 17 פרנק, בארץ ישראל לשנה: 16 פרנק. 
בעד חלוף הארריסה 20 קאָפ. 
מחיר מודעות : בער כל שורה קמנה פטים 38 ה/ 15 כ', 


Krakan, 15 April (2 April) 1903. 


תכז: ל רעמסס (אגדה ע'פ הרודוט), א--ץ. = ממראות ארץ ישראל: הירדן (ציר). -- הצועגית העבריה (ספור), 
א יהוההישטנברג=- מטשלי לפונטין: ומשל ויד: הילד גהמורה (עם ציור), ש. ליג הדון. מימיםיקדטונתם (מאמר 
מדעו. 11.) יגאל הכרכלי. -- אברהם נימן (עם המונתו), שלום. -- חרשות. -- מודעות. 
a 2 Laud‏ 
DP‏ 


nna היכל רעמפפם‎ Ra 


אַָדֶה על פִי הרודוט). 
BSS‏ 


רַעמְסֶם השלישי. מֶלֶךְּ מצרום. הַגדוּל. היה מְלך 
בור ועשיר מָאד. יָהִי הַיום וַיִקרָא בַעַמְפֶם לְסרטומיו 
יַדַבְּר אֲלֵיתֶם לאמר : חפוץ חָפַצְתִּי לבְנות לי בִּית אוּצָר 
אֲשֶׁר אֶשִים כו אֶת כָּל אוֹצָרוֹת כַּסְפִּי וְהָבִּי הרפים: אך 
ירא אָנֹכִי אֶת הַגַגָבִים. אֲשֶׁר יָבאו בַלַּילָה ויִתְננָבוּ אל הבית 
ננָבוּ דַיִם. עְתָּה הָבוּ עַצָה אִיך לְבָנות אֶת הַבַּיִת אֲשֶׁר 
ִהְיֶה בְמוּח מִנַבִים. לְמען אֲשֶׁר אוּכל לישן אֶת שְׁנִָי 
בַּמְנוּחָה. 

יחְשֵׁבוּ החרטומים שלשה יָמים וּשְׁלשָׁה לילות ויבאו 
אֶל בַעְמָכֵם וַיאמָרוּ לו : 

= אַדונינוּ הַמלְךּלְטוּלֶם יִחָיָה ז שלשה יָמִים וּשְׁלְשֶׁה 
לילות חֶשַבְנוּ: וְבָּאת יָעצוּנוּ אֲלהֵינּ: בָּה תַבְנֶה לף 


את בִּיתדקָאוצָר הַנְדוֹל על יד הִיכְלְףּ אָדונינוּ המלְך ! 
וחלונות לא מָשִים כו ורלתים לא תָשִים ורק פֶּתַח אֶחָד 
תַעשָה. אֲשֶׁר יָבאוּ בו מקיכֶלף אֶל כֵּית"הָאוֹצֶר. וְהָיֶה 
הַבַיָת סְגוּר וּמִסְנָר מִכָּל צַד. ולא יוכל איש לָבֹא בו בלעדף 
אַרוֹננ המלך! א תעב ליד שנְתִף בלילות וְאימַת 
נבִים לא תָבְעַתִךּ. 

ַתִּמְצָא עצת הקרטומים פעיני הַמֶלְך קרא לְאַחד 
הַבַנָאִים הגדולים בְּבַנְאִי מצרים ויצוּהוּ לְכָנות אֶת הבית 
על פִּי עצת הרטוּמיו. 

והַבְַּאי איש ערוּם מָאד נַיאמָר אֶל למו + יהָבָה 
אַעֲשֶׂה נָא דָבָר אֲשֶׁר יָעשירְנִי עשֶׁר רְב""- גַיבְן בת נָדוֹל 
וֶרם וְָפָה עד לְמָאד. כְּרָאי לְבֵית-אוֹצָרוֹ של חַמֶלְךּ 
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וְחֲונוֹת לא פֶּהַח בְּבִית הָאוֹצַר וּדְלָתַיִם לא שֶׂם בו ג יהי 
הבית סְגוּר וּמִמְנֶר מִכָּל עַה. ורק קוֹרָה אַחַת שֶׂם הַבַּנָאי 
אד הַכּתָלִים אֲשֶׁר לְמדִָית-עון הְְתָה דוֹמָה לַשָׁאֶר 
הַקוֹרוֹת. אַך הנאי לְבֵדּוֹ יָדַע, כִּי קל לְהוֹצִיאֶהּ ואו יכל 
לבא אָל בֵּית הְאוּצָר ְּנִימָה. הָיָה בּאֲשֶׁר יָשִׂים רַעְמְסֵם 
אֶת אוֹצֲרוֹת כַּסְפּוֹ וְּהֲבוֹ בְּבִית הָאוֹצֶר הַוֶה וּכָא הוא 
בַלַיָלָה אֶל הַבּיִת. וְהוֹצִיא אֶת הַקוּרְה. וּבָא אֶל הַכַּיִּת וְכְקֵח 
מִשָׁם כָבָל אֲשֶׁר תְּאוָּה נפשו. וְאִישׁ לא יָרֶע. כָּבָה חֲשֵׁב 
הַכגאי בְלְבָבוֹ. 

ָא הַסְפִיק הַבַּנָאי הערוּם לָאָכל מִפְּרי עֲרְמָתוֹ. כ 
אַך כָּלּה לְבְנות אֶת בִּית הָאוֹצֶר הַנְדוֹל. הלה אֶת הליו 
אֲשֶׁר יָמוּת בּוֹ: או קְרָא לשָנִי בָנָו נינל לָהֶם אֶת סודו. 
ונוע ואֶסָף אֶל עמיו. 

יהי בלילֶה ויקוּמו הָאחִים ולו אָל בִּית הָאוצָר, 
וֹצִיאוּ אֶת הקירה מִמְקוּמָהּ ויבאו אֶל פִּית הַאוּצֶר פָּנִימָה 
ויקחו מִמָנּ כַקָף וב וּאְבָנִים יקרות. בְּבָל אֲשֶׁר יָכָלו 
שאֶת; וַצָאו וישיבו. אֶת הקוֹרָה לְמְקומָה. וְאִיש לא יָדַע 
בְּבוֹאָם וּבְצָאתֶם. 

ְרַעמְסֶם קם בּפקר ויבא אֶל אוּצְרו ויָלֵא וְהנָה הָסָר 
ַרְבָּה מָאוצרוְתָיו נּשְתומם מָאד מָאד. או בְּדַק אֶת הַבַּיִת 
מִכָּל עַבְרִיו. אולי כָּאּ ַּנָבִים בְמַחְתָרֶת. או אולי עשוּפֶרֶץ 
בְאַחַד הַכְּתָלִים: אך הבית כְּלו הָיָה שָלֶם כַמְקלֶם וְכָל 
פָרֶץ לא נַעֲשֶׂה בו וְכָּל מִחְפְרָת לא נִמְצְאָה הַתִתֶּיו.. ווהי 
ַדָּבֶר לְפּלָא בְּעִיני רעמָמֵם. 

ַיִקְרָא הַמלֶך לחרטומיו יפר לָהֵם אֶת כָּל אֲשֶׁר 
רהו וַישְאֶלֶם מה לעשות לגנב הַנִסְתָּר. אִיכָּה יכל לְתְפשו? 

וַיָחָשְבוּ החרטומים שלשה יָמִים ושלשה לילות 
ובאו אָל רַעֲמְסַם וענ אוֹתוֹ לאמר : 

= אַדוֹננוּ הַמּלְךְלְעוֹלם יַחְיָה : שלשַה יָמִיםוּשֶלשָה 
לילות הָשָבָנוּ. ווֶה הדְּבֶר אֲשֶׁר שָׁמוּ הָאֲלהִים בְלְבָּנוּ : 
ִפרְשׂ"נָא הַמֶלְדּ רְשָתות ופחים מִסָבִיב לְבָל היקרות. אֲשֶׁר 
בְּבִיתדהָאוצָר הנָדוֹל ג וְהָיָה כִּי יבא הננב הַנִסְתָּר שָנִית 
לד בֶּרְשֶת וּבָא הַמִלְךָ קר וּתָפָשו ויפְרְהוּ כְּרִי 


רְשְׁעתוֹ. 
ַתַּמְצָא הָעצָה חן בְּעינֵי בעמסס וצו לעשות כְּדָבַר 
הַתַרְטוּמִים. 


יהֵי בַלִילֶה ואו הָאַחִים שָנִית אֶל בִּית-הָאוֹעַר 
ויוציאוּ אֶת הַקוֹרָה; וְאֶחֵד מָהֶם זָחֵל פחור ניבא אָל תוך 
הפית פּנימָה. ויהי אַךְ רָּרְכוּ רַנְלָיו על רְצְפָּת בִּית הָאוּצָר 
וַתִּסָּבכְנָה רְנָלָיו בַּּחִים וּבָרְשְׁתוֹת הַפְרוּשים שְמגויָחֶל לנוּע 
אָנָה ואֶנָה לְהוֹצִיא רנְלָיו מִלְכָד: אך כְּכָל אֲשֶׁר התאמּץ 
לְהַנָצְל מן הפחי כֶּן הַסְתַּבְּךְּ בו יוֹתַר וְוֹתַר לאַחֲרוֹנֶה נוֹכַח, 
כּי לשא כָּל עמלו וְבִי לא ינֶצַל עוד מן הַפָּה. אֲשֶׁר שמו 
לו, ַיקְרָא לְאָחֵיו וַיאמֶר ל+: 


עולם קטן 
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= אָחי הַוָקֶר 1 לי אִין תּקוה עוד לרְאות חײַם. כִי 
פַלְתִּי בּמָח אֲשֶׁר לא אַצַא עור מַמָנּ וְהַיָה בַכקר וּכָאוּ 
עבדִי הַמֶּלֶךְ וּמְצָאונִי פה וּהֶרְנּנִי: וְנַם אותְף לא עְקָה 
המל כְּאפ. לָכֵן ואת עשה  :‏ קח חַרַכֶ ות אֶת ראשי 
מעלי וקחהו אַתִף. וְהיָה כִּי יבא עַבְדִי המלָך מֶחֶר וּמְצָאו 
אֶת גי ןלא עו מי אָנִי. והל אֶת נפשף מִמֶָת;וְאֲנבִי 
ַאֲשֶׁר אָבדתי אִבְְתי. 


נועש הָאֶה הָאֶחָר כְּרבָרֵי אָחיו. הָאְמְלֶל וכָרֹת 
אֶת ראשו מעליו שב אֶת הַקוֹרָה אֶל הַכֹּתָל וַיֵלֶךָלְבִיתוֹ. 

ויָהִי בפקר ויבאו עַבְדִי רְַעְמְסֶם אֶל כֵּית-הָאוֹעֶר 
וַימְצְאוּ בו גוף אָדֶם בְּלֵי ראש, ולא יָדְעוּ מִי הוא וְאֵיךְ בָּא 
הנה וינידוּ ואת לְרַעַמְסֶם. ניקרָא לְחרטוּמִיו לְהוּעץ עמֶם 
מה לעשות. 

וַיחֲשְׁבוּ החרטומִים שלשָה 
ויבאו אֶל הַמָלְך וינידוּ לו לאמר : 

= אַדונִינו הַמִלְך לְעולֶם יְחִיָה ! שְׁלשָׁה יְמִיוּשֶלשָה 
לילות חָשַבְָנוּ וְזֶה הַדּבָר אֲשֶׁר נְתְנוּ הָאֲלִים בְּלְבָנוּ : יַתַלוּ 
נא אֶת הגוף הַנִמְצָא מעל הַהַיבָל וָשׂמוּ עָלִיו מִשְמָ עמְדו 
ְהבִּיטוּ אֶל כָּל עוֹבַר וְשָב. וְהִיה בְרְאותֶם איש עוֹבֶר 
בוֹכָּהּ למראה חִפְנֶר הוה ודע בִּי מקרובי המת הוא. 
ותפשוּ אותו וְחַקְרוּ אותו לדעת. מי עשֶׂה את דבר הַבְּלִיעל 
הוה 

וַתַּמְצָא הָעַצֶה חן בְּעִינִי ַעִמְסֶם וַיִצו לעשות בְּכָה. 

ה מִשְׁפַט הַמִצָרִים לקרוכיקם הַמַתִים : הַנְטוּ אוֹתֶם 
וְָמוּם בָּאָרוֹןוְַנִיחוּם לְמִשָׁמָרֶת. לָבל יְבא בְּהֶם רקב. כִּי 
האמ הָאָמִינו הַמצְרים. כו יָבא היום וְשָׁבָה הַנְשָמָה אֶל הגוף 
אֲשֶׁר וְצְאֶה ממ היה אִם ירקב הווף וְלא תִמְצָא לָהּ 
הַנשָׁמַה מנוח, 

ְלִשָנִי הָאחִים אַם זפִנָה. ויהי בְּרְאוֹתָהּ כִי מַת בְנָה 
הָאֶחָד ַתּבְךְ עְלִיו הבה כָּכִי. ותספר ותקונן עַלִיו. ותאמָר 
הָאשָה לבְנָהּ הַחִי : ל הבא לי אֶת טופת אָחִיְּ. למען 
יַהֲנְטוּ אותו ניִקַכְרוּהוּ -- וְאִם לא תְבִיאֲהוּ ליי אלך וְאַסַפָּר 
למל את כָל אֲשֶׁר עָשִיח". 

וַיכְהָל הפ הפש עצָה מה לעשות וַיְחַבָל תַּחֲבְּלוֹת-- 
ויַמְצָא. ויקח נאדות יין ויעמיסם על חֲמוֹרִים אֶחָדִים וַיוֹבִילַם 


יָמִים וּשָלְשָה לילות 


דָרַךּ הֶרחוב. אשֶׁר עמד כו הִיכל. הַטִלְך וּאָשר תָּלוּ. עו 
את גופת אֶחיו. ויְהֵי בְבוֹאוֹ עד לגי ההיכל, בַּמְקוֹם אֲשֶׁר 
השומרים מִהְבונְנִים אֶל כָּל עוֹבָר וְשָׁם. ויעש בְּהַתֶר נָקָב 
נְמַקָרוּ עם כְלֵיהֶם אֶל היין השפוך למען מִלְאוֹתֶם יִַן. 
הַחַמָר עשֶה אֶת עצמו בְרְאשונָה כְּאְלוּמָרָה אפו בָחֶם. אך 
כּאֶשָר הַחֲלוּ השוּמְרִים לְצחק עַלִיו השָלִים עַמֶם ושָׁב 
לשתות אִתֶּם. וְגם פָּתַח לָהֶם אֶת הגאדות הַמִלָאִים וישתו 
קְשֶכְרָה עד אֲשֶׁר נְפְלוּ על תְאָרֶץ = ישנ 
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הליה כָא ויהי חש על הָארֶץ; קפ הָאִישׁ הערום 
ניסר גוית אֶחיו מעל רַתּלַיֶה וִישֶם אוֹתָהּ על חמורו ויגלה 
לָכְל אֶחָר מאנשי הַמשְמֶָר את חֲצִי ונ ול לו. 


הי בְהְע הַדְבֶר למס ויקצף קֶף דול מָאד, 
אך כָּכָל אֲשֶׁר קצף על האיש פן הפלא על ערְמָתו 
הָבַבָּה ניאמָר + אִין ואת כִּי חָכֶם הָאיש הַוֶה מכֹּל חְכְמִי 
מצָרָיִם + וצו הַמִלְך עברו קול בֶּבֶל ערי הְאֶרֶץ לאמר : 
מִי הָאִישׁ אֲשֶׂר עשָה אֶת הַמִעַשָה היותר רע וְהַיוּתֶר ערום 
בא וְגִיד לת הַמִלְּ וְַנָה לו לְאֲשָׁה. 

יהי כַּיוֹם הַשָׁני ויבא איש אֶל הַיכַל הַמֶלְך ויאמר, 
כ דָכֶר לו אֶל בַּת הַמֶלְךּ. וְבִיאוהוּ אֶל. חָרַר בַּת-הַמֶלְֶּ 
וַתאמָר : 

- סַפַּר לי מה הוא הַמַעֲשֶׂה הַיוֹתֵר בע וְהַיוֹתר ערום 
ְמֲשׂיתָ ז 

וישן הָאִיש ניאמר : 

= האִעשָה היופר רע שְעְשיתִי הוּא = רְצַח אָחֵי, 
והַמַעֲשֶׂה הַיוּתֶר ערוּם הוא וֶה אֲשֶׁר השקיתי אֶת שוֹמְרֵי 
המל לְשָכְרָה. 


עולם קטן 
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הי בְּשְׁמֹע בת הַמֶלַךְּאֶת הַדִּכְרִים הָאֶלָהוַתַתְפְשָׂה 
בדו לְמָסְרוֹ בִידֵי שומרי הסף: = אך היד נשארה בודה 
וְהָאִישׁ קפץ בְּער ממלון החוצת ויעלם בתוך ההמון הרב. 
הגגב יָדַע מַרֹאשׁ. כִּי לא ינקוה אם יפל בְּיִד הַמֶלְך ניאמר 
ְהָתַל לָכְבּו יחה ָשֶם בְּשרוְל מעילו יד איש מַת 
תַּחַת יָדו הוא. וְאֶת ידו הוּא הִסְתִּיר תַּחַת המעיל. ְכָּאֲשֶׁר 
ָהוָה בת הַמכְֶ יר הַמִתעַוְבָה בּרָה ַַָּלֶט. 

שְׁמַע רַעְמְקֵם הנדול אֶת כָּל אֲשֶׁר עָשָה קאיש 
הְעָרוּם לְבָתו. מכ כי לוא היה ,עמְלו לתפש בְּערְמָה 
איש ערום כָָּה. וצו להעכיר קול בְּכָל הָאָרֶץ. כּי קָאיש, 
אֲשֶׂר עֲשֶׂה אֶת כָּל הַרְּבָרִים הָאֲלָה פָּטור מִכָּל ענש וגם 
מִתֶּת יָתֵן לו אַם יִהְיֵעֵב רצונו לפְנִי הַמֶלְךָּ. 

הַנָאֲשֶׁם לא אֶחר הפעם לכא אֶל הִיכל הַמֶקָךָ נִיודֶה 


על ענו ויתחרט על מעשִיו הֶרעים. וְרַעֲמְסְם בְּרְאותו אֶת 
האיש כִּי חָכֶם וְנְבּון הוא וְגַם אִיש נִבּוֹר ויִפְּהמַרְאֶה. כְּבֶנִי 
אַהַד ַמַלְכִים ניתן כו תְּשורות רבות וְגַם. אֶת בְּתּוֹ נָהַן 
לו לְאֲשָׁה. 


א הץ. 


aהגפפגגפגגפגפגפגפגגפגגגפגגגגגגגגגגגגגג‎ 


ממראות אָרִיץ יִשְׂראַל: 


הש הצוענית הָעבריה, פ 


(סָפוּר), 


קפ ---- 


או 

בער ב. אֲשֶׁר בְּפְלךְבִּרַביה הָיָה הִדְבָר. 

בִיוֹם הַהֹפָּשׁ שָׁל יָמות החל לְנערֵי בְנִ שאל = 
בי .לג בְעמָרי הַשְתַּעְשְּׁ תַלְמִיֵי יחָרָרי אֶחֶ על 
הַככָה אֲשֶׁר מחוץ לָעיר. וְהֲמָה כְּבֶר קפְצוּ כִגְריִם. המו 
ביונים גְעוּ כַּפָרוֹת. עשו מִלְחֲמָה על תַּלְמִידֵי חָדָר אַחֵרי 
שׁחָנ לא הַרָחַק מֵהֶם. וְלָקָחוּם בַּשָבִי -- לא היחו כָּל 
מִשָׁחָק. אֲשֶׁר לא שחקי בוֹ. בְּאחֲרוֹנֶה הציע אחד הַחֲבּוּדָה 
לבות בִּית הַכְנְקָת'י ואת אוּמָרֶת: שָׁיְהֵי אֶחָד מָהֶם .מון". 
ְהַשָאָר - ,צבור": ופה נפְּלָה מהָלקת בִּןְהַנערִים: אַחָדִים 
מָקֶם דְרְשוּ מן הַחןן. שישיר .הושענות". והם יָלְקטוּ ענפים 
ביער הקרוב. וְהָיוּ לֶהֶם ל.לוּלְבִים'. ויָעשוּ גענוּעים' נְאֲהָדִים 
אָמְרוּ שָרָאֲחָד יהַין' לפנ המוד וְשְׁאֶר ילו לידּובְן 
בר את יִשְׂרָאֵל. 

לְדַּעָה הוּאת הִַכְכִּימוּ בק אַלָה הִנְעָרִים אֶשָר יָרְע 
אֶת הַמְלָאכָה הַפְלְאֶה = ימִלָאבָּת כּהָנִים': לְחַבֵּר אֶת 
הָאֶצְּע וְהָאֲמָה יְאֶת הקמיצה הזרת וּלְהַפריר בִּין שָני 
מזונות הָאֵלָה כְּמֶשְׁפַּט הַכּהָנִים המבְרכים'... 

וְהֲַבוּרָה הַהִּסְנָה נַתִפְּרדָה לְשְׁתֵּי כַתוּת: אַחת 
צעְקָת .הושעְנָא' ְאַחַת מִבְּרבָת אֶת יִשְׂדָאֵל. 

לא רָחוֹק מן המֶקום. אֲשֶׁר שׂחֲקוּ שָׁם הַנערים. נָטָה 
לו אהָל אַחד הַצוענים קַנודְרים מִמְקוֹם לְמָקוֹם. הוא בָאשָמָה 
בְּבקֵר היום ההוא. ולא נוֹדע עוֹד לנשי הָעיה על בּן לא 
הַתְאַסָפוּ עוד אֲלָיו לְהַרָאוֹת לו או לצוֹענִית. אֶת פפות 
ְדִיחָן ְלשאל פִהֶן עתידות. כִּי וָה דֲרַךְ בַנְשִׁים קלות 
הדעת להאָמין שְמַצוְענִים יוְעים אַת הָעָתִיר להָיוֹת. 


המקום הָיָה ריק מאֶדֶם. על כָּן הרחיקו הנערים מן | 


הָאהָל + כִי פָחָדוּ מִפְנֵי הַצוְעָנִים וּמִפְנֵי בּלְבֵיהֶם. 


הַמָה צנעקים .הוּשָענְא' וּמִסלְסְלִים יִבְּרָכְדִּי = 
וּפַתָאֹם... אִיזָה קול וֶר התערב בְּינֵיהֶם. 


הַנְעְרִים הַכַבּוּ אֶת פְניהֶם וְהנָה יַלְדָה צוֹעֲנִית קנה 
עומָדֶת מַאַחֲרֵיהֵם וּמְחַקָה אֶת וְמְרָהֶם: 

אַבָל יוּתֶר הָיָה אֲפְשֶׁר לאמר. שָׁהֵם מִחקים אוֹתָהּ 
וּמְבַּלְבְּלִים אֶת וְמָרָתָהּז היא שרה שירת הַדוּכְן בְּלֹא מְלָיִם, 
אֲבָל הַשׁירֶה יְצְאֶה מפיהָ כְּמוֹ מפי השקה המשורר 
הקטן שׁל הַ"הֶעיר ! שִירָה עִרְבָה וּמְמְלְפָלֶת לְכָל 
משפְּטָהּ! 

רַנעֲרִים ‏ הַבִיטוּ מִשְׁתָאִים איש אֶל רעחו: 

= ראו נָא. צוענית -ויודעת נגּנִים של בִּית הַכַנְסָתו 
= הַתְפַלְּאוּ הַנערִים. 

-תן מע סְכָר =. ענָחָה הקמנה בִשְׂפַת יָהוּדית 
לשנה == וּמְנגּן לְכָם... אֲנִי עוד... 

הַנָעֲרִים חִפָּשוּ בְּכִיסִיקם. וּלְנַאֲבוֹנֶם לא מַצַאוּ שָׁם 
מַאוּמָה. 

= מאין אַתּ יודעת לְדַבְּר יָהוּדִית? - שָאָלָה אֶחַד 
הנָעָרִים.- הָלא צוענית אֶתְ! 

= אַניי.. פה צוְעַנית, אֲבָל ישֶם' אנִי... הָי יְהוּדיָה 1... 
ה הָיָה כַּאֲשֶׁר עוד לא נְנְבו... אָנ מישם"! 

= גְנבוּ אותָך?! וּמַדוּעַ לא תִבְרְחִי?ו' 

- כִּי יהֵם' מַכָּה מָאד! הוי: כַּמָה הֶָם מַכֶּח!.. אפור 
לברם! 

- מי מִכָּה ל 

= אַבָּא וְאִמָא ! 

= אִיזֶה אַבָּא וְאָמָא ? 

- אֶלֶה פה; הוא - הַצוֹענִי = נָהֵיא ! 

= הַאַם אבות הַם ?! 

= כ ג היום הֵם... אַבָא וְאִמָא! 

- אִבָּל הן יְכוֹלָה את לבָרֹה. ןלא תָשוּכִי אֲלֵיהֶםו 
באי עַמָנּ: ְנסְתֵּירֵךְ מַפְנִי הצוְענִים!. הַם לא יכְָלוּ לְמְצא 
אוֹתָדְּ! 

הַיָלָדָה נְשְׂאָה עעיהָ רנע וחבט סביב וּפָנִיה 


ד ד 


חורו : 


ו 


- הוה םי חול + = ִרְאָה בְבְחְלָה תָשֶׂם פיה 
אָל קָאהָל - אָם יִשְׁאֵל דָּבֶר. אל אָמָרוּ מָאוּמָה! כְּרַח 
מנֶה! הו כַּמָהי.- בְּאָב הַמָּכּּת ! 

היא דִבְּרָה אֶת דִבְרֶהָ בְּלָבתָהּ; לא הפה אֶת פיה 
אֲלֵיהֶם א דּכָרָה בְקוֹל רֶוְיְדעָה בְרוּרי כִּי ָמְעו הערים 
את רְבָרָיה 

הַנָערים נִבְהַלוּ ַיְמהָרו אֶל בְּתֵּי הוֹרֵיהֶם; ויִספְּרוּ אֶת 
הכר בּחֲרְדָה לְהוֹרֵיהֶם. 

ברה שָׁעה קצרֶה. וְהַשָׁמעה עֲבָרָה בְּכָל הָעִיר; 
נִיתָאפפו אִנְשִים מִסְפֶר אֲשֶׁר גע הדָּבָר אֶל לַבֶּם. קרו 
אֶל הַכָּכֶר. אֲכָל לא מְצֲאוּ עוד אֶת אֹהָל הַצוֹעני. הוא נָסע 
לְרִרְכו בְּמָרֶם בָּאוּ. 

יו אַנָשִים. אשר הַתְנְּבּ ורָדָפוּ אַחֲרֵי הַצועַני על 
כל הַדִרְכִים ותותיבות בּשָרָה. אֲבָל כְכֶר נְטָה הַשָׁמֶשׁ 
לערב. וְהַמָה לא שָׁבוּ עוד. 


ב. 

עָרִים רכִים וּעֲרוֹת רמות לא ישָוּ כָל הַלַילָה 
הַהוא. בבים עָמְדוּ על פָּרְשת הַדְּרָכִים וָחֲכוּ לְשּׁב 
הֶרוּדְפִים. אֲשֶׁר יָצְאוּ לְחַפָּשׂ עקבות הצוענים ; וְרְבִּים יַצָאו 
נם הַם חוּצֶה לָעִיר וְחָכוּ שָׁם ‏ הִם חפְצוּ לפגש ראשונה 
אֶת הָרוֹדָפִּים וְלְשָמע בְשׂוֹרָה טוֹבָה מִפִיהֶם .על אדות 
הַיַלְדָּה הָאְמְלְלֶה. בְּרחובות נָאֲסְפוּ תבורותדחבורות ל 
נערים ונְערות וְעַמדוּ דומם או שוחתו בלחש עד שָׁהָרוֹאָה 
אותֶם מִרְחוק. הָיָה יבול לחשב. שָהֶם אַנשִים נְדוֹלִים, 
בּעלי מִעשֶָה. שָיָש לָהֶם ענְנִים נִכְבָים מִשְׁלָהֶם. 

וּבְאָמֶת הַם חָשְׁבוּ אֶת הֶעען ליָלְקם': הַן לְדָה' 
היא אֲשֶׁר ננְנְבָה מַבִּית הוֹרָיהָ: וּלְמִי נוֹגע הַדָּבֶר יוֹמֵר 
ַאֲשֶׁר לנְעָרים וְלַעֲרוֹת ?! 

לַשָׁוא גְעַרוּ בְהֶם הָאמות מִבְּעד הפתחים והחלונות 
הַפּתוּחִים. כּי כָבָר הניה הת לישן. כִי כְבָּר עְבּרָה חצות 
ללה כִּי מַחֶר לא וכָלוּ לְקִים בְּבקר ויאחרוּ שעת 
הַלְמוּדִים בַּחָדֶר : לשא הָיוּבָל הַגעֲרוֹת : הגערים הקטנים 
הַתְחנְנוּ. כִּי יניחים לעמד עור שָעָה קַצְרָה: וְהַנְדוֹלִים 
פְשׁוּט. פָּנוּ עדף. כְּאֲלוּ לא שָמָעוּ אֶת גְערות הוֹרֵיהֶם. 

אך הָרוָֹפִים שבי ריקם. וְהַילִָים עֲלוּ על מִשְׁכְּבֶם 
ְּלֶבנְשׁבּר הצוענים לא נִמְצֵאוּ וְהַיִלְדָה הָאָמָלְלָה נשְׁאֵרָה 
בְירֶם. | 

יוֹתַר מִכְלֶםהצְמָעדוּ הוערים אֲשֶׁר רְאוּאֶת הָאֶמְלָלָה 
וְדַבְרוּ אִתָּהּ : הַמָּה נְעוֹרוּ מתוך שָׁנָתֶם כְּפעם בְּפעם בְקוֹל 
ָלָלָה. .הצועני מַכָּהו' יהַיַלְרָּה בּוֹדְחת!' אַךְ ימר מִכָּל 
הְעָרִים נְעצב שלמה בָן שמעון אַכָּרְמֹן: הר הוה הָיָה 
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יליד עיר ד. הַפְּרוֹבָה. הא בָא הַנָה בְּלְעַת אמ לְבפר אֶת 
דודו : וְיָחַד עם בְּנִי דודו הָלךְּ לָחֹ: חג ל'ג בָּעַמֶר. הוא הָיָה 
הָאֶחָדי אֲשֶׁר בא בדברים עם הילְדה. צוּרְתָה עְמְדָה לגד 
ינ עד שָׁלֹּא יכל לְקכְחָה אף רנע בְּלילָה נה לוא 
שָהוּא רוֹאָה אֶת הִיִלדָּה כְפוּחָה' בְּדִיהְורַנְִיה.. טערוֹתִיה 
הָאֲרְכּוֹת קשורות לְאַחַד הָעֲצִים... וְהַצועני מָרִים עֲלֶיהָ 
שׁוֹט. שַנָחָשׁ קשור לו בְקְצהו... היא מִכָּה וּמִכָּה... וְהַילְֶּה 
צועקת וּבוֹבָה מָרָה... 

ימש וָה לא אַחַתִיהְ, מדע לא נְשָאתִיהָ על 
רוֹעוֹתי לְבִית דוריז = מֶען הער לנפשו כַּפּקר בְּקוּמו 
מִמִשְׁכָּבוֹ - הלא הַגעֲרִים קָיוּ עוְרִים על יְדִיזי 

בְמָשָׁךְ רָעַת. שְרְבּרְו עמָהּ הָינּ יבוֹלִים לְעשות אֶת 
הַדָבֶר הזה" 

אֲנִי עֲכרְתִּי אֶת הַיִלְָּהו - יָכַלְתִּי לְהַצִילָהּ ולא 
הַצלְתִּיהָ! אַני מִסרתִּיהָ לצועני זי | 

וּבְכָל לַיְלָה וְליְלָה בְּשָׁבְבוֹ על מִשְׁכְבוֹ הַתְנחֵם הנַעַר 
בְתַקְיֶה כִּי עד הפקר וְהְרָה אִיזָה מִקָרָה בְּדָרֶךְ הַטָׁ או 
שָׁלא בְדָרֵךְ המָּבַע: יכל הַיוֹת. שָׁעוֹד תָשִׂים הַַלְדּה.. 
אולי בְרְחָה! הלא הוא יעץ אוֹתָה שַׁתְּבְרֵח!,הִיא שְמְעַה אֶת 
בר מִבִין כָל העָרִים הַבִימָה רַק אֵלי וְשָׁמְעָה 
רק אֶת דּבָרִי! היא תבָרַח... היא בְבֶר בְּרְחָה! מחר בפקר 
תָּבֹא הַגָה%" 

אבל מאין תדע אֶת מְקומִי זי 

הוא הָחֲלִיט בְַּעתּו לָקוּם בּפקר ולעמד בחוץ. למען 
אֲשֶׁר יִרְאָנֶה בְעָבְּרָהּ בְרְחוּב : טוב יותר. שָאֶצָא חוץ 
לעיר אֶל היער נַאַחפְשָנָה שם'- אָמר בְּלבוֹ = וּכְתנְחוּמִים 
ְּאֵלָה נרְרֵּם. נישְכּב עד בכר : אַךְ בְּקִימוֹ מִשָנְתוּ רָא, כִּי 
לא הרה כָל גס וְהילְדָּה אִינְנָה הַתְעְצָב אָל לבו מָאד, 

וּלְהַנדִיל אֶת דַּאֲבוֹן לבו אֲמָרָה לו אמו בבקר אֶחָדו 
היום נסע. בָּנִי. הַבְיָחָה. 

.אָבָדָה אֶבְרָה היַדָּה וְלא תָשוּב עוד לָעולֶם!"- 
חשב שלמה בִלְבָּבּוֹ. ולא יָכל לעצר בֶעד דּמְעוֹתְי.- 

- צר לו לנסע הַבַּיחָה כִּי חָפַץ הוא לְלָכֶת עוד 
טל לְהַפמַר מן הַחָרֶר = כְרָאָה או בְּתוֹבְחָה מָנְלָה 
לְמִרְאֶה דִמְעוֹתָיו. 

שָלמה הַהָאַפֶק ושמד לְהַהְפֲלֵל תְפלת הבקר 
וּכְשְׁהַניעלְבְרְכֵּת גְאַל יִשְׂרָאֲלי לאיל עוד לְהַתְאַפָּק מִבָּכִי; 
נם בְּאָכָלוֹ אֶת אֲרָמַת הפקר. גם בעלותו על הָענְלָה לנפע 
עם אמו הביתה מְלְאוּ יניו דְּמְעוֹת. הוא הַרְגִיש כִּי חָכַר 
לו אִיזֶה דָבֶר בְּלוֹ. 

ועוד יָבא). 
יְהוּרָה שׁמַנְכְָּג. 
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מַשְׁלֵי לפונְמִין. 
ַמְשל האהכקה עשֶׂר. 


הילד וְהַמּוֹרָה. 


-~ ~~ - - 


על שְׂפַת פֶּלְנ ו 

שחק יָלֶר בך. 

קפץ נירקד גיהי אך שָׂמח; 
עוֹדְנוּ רוקד = מֶעד הְרַגְלַיִם, 
וּפָתַע נְפַל אֶל הַמַיִם 

וּבְקוֹל מר צוֹרֵחַ. 

לָאשֶׁר ערָבָה ') שָׁם צְמְחָה 
וב ייְקותִיה הַמּימָה שלקה; 
וּבְרְגע הילד הֶרְַ 


נְאֶחז בְּדָיו שָׁם בִסְבְְ 

יהי תָלוּי כו וְקוֹרָא: 

,הושיעו! הַצִילוּ! אָנִי. הָהּ טובע 1" 
רַה שם עוּבֶר הַּוֹרָה 

עובָר וקול יָלָד שומע: 

נְשָא הַמוֹרָה הָעִיניִם ורא - 
הַילֶד תָּלוּי וְצוֹעק בַּכְּכִי מַר : 


.הוֹי חושו הַצִילוּ! הושיעו נא חיש" 
וְאין אִיש, 


ניחר אַפו וַיִקְרָא לו בְוֶעם : 

.הוֹי גער שׁוֹבָב! הַוְּמֶר אף הפעם. 

וּרְאָה אַחֲרִית שׁוֹבְבוּת מִבְּלֵי דָעַת ! 

עוֹד רְֶנְע. הוי פָּרָא וְנפֲּשָׁךְ טובעת -- 
דָּמְךְּ בֶראשָף ! 

ְבִּי אַךְ יָדָאֵם לטובִים. לְהוּרִיף ג 

מָה רב טוב לִכֶּם. עוֶה אַהֲבָתֶם 

יל בֶּן רֶר. רְאשִית תּקָנְתֶם ! 

.אך לו אֲבוֹתָיףְּ לי שמע הואִילוּ 

(ְהַיָלָד צועק שָׁם + הָהּ חוטו הצילו ...6 


₪ וויידעכוים — 86060, 


כִּי אָו הן רשו מִבֵּיתֶם וָה כְּבֶר! 
(וְהַיָלֶד תָּלוּי וּבוֹבָה שָׁם בְּכִּי מַר...6 
הורים אָמְלְלִים! אך עֲלִימוֹ לי צר " 
אָי כאֲשֶׁר כְּכֶר כּלָה הַרְרָשָׁה 
שלח הַמוּרָה אֶת יָדוּ וּמֲשָׁה 
הילד בָעת. 
חֲצִי חי נחָצי מ 
נְאֶה דוֹרש! ראשית הוֹשִׁיעה, 
אַחַר. אַחֵר מוּסָר תַּבְּיעה! 

ש ל. נָרְדּוֹן. 


B+ Eco 


מִיָמים קדפונים. 
JIL‏ 
אִיך היטיב הָאָרֶם אֶת מעונו? 


ַּפָרְק הֶראשון רְאִינוּ אי הָיָה מְעַנֶם שָׁל הָאנְשִׁים 
היידמונים - הִפְכְהוּבְתִּי הָאֲרָמָה. פַּמְעונות הָאֶלֶה השְתַּמָשוּ 
אֲבוֹתֵינּ בַָמַים הַקַּדְמונִים הָהֵם. בְעת אֲשֶׁר לא הָיָה לְהֶם 
עוד שום נְשָׁק os‏ קרִדם ופטיש עשויים מְאָבָן לאו הָיָה 
לָהֶם שום בָּנָד מִלְבַדר עורות שָׁל בְּהמות וְחַיות וְשוּם 
מאָכָל מלבר מה שְמצָאו מוכן לפָנִיֶם בּטָבַע. 


אך הָאֶדֶם הָלך וְהַשָכִּיל וְהִתְפַתַח כָנָה. לו נִסיון 
וְרַעַת. זְרִיוּת וְהַרְגָּל לעֲבּוֹדָה ומד לְהוֹצִיא תועְָלֶת לְעַצְמוֹ 
מַכָּל הַפּוֹבְבּ אוֹתו: לָמַד לְהַתִיך ממְכות שונות ולעשות לו 
מקֶן כְּלֵי נין וּכָּלִי מִלְָמָה חַדִּים ‏ לָמֹד לְנדּל כַּעֲלֵי חײַם 
שונִים. צאן וּכָהֶר ועופות. וּלְהוֹצִיא לָהֶם וירקות מן האר 
לְבֵּל ידע רֶעבּ עוד. וְלָמַד גם לְהַשְׁתַּמֵשׁ בְּכֹחוֹת הַטָּבַע 
הָאַדירִים. כְּדֵי לְהָקל בָּהֶם אֶת עבוֹדָתוֹ. עבְרוּ שָנוֹת מָאוֹת 
רַבּות. דורות הָלְפוּ וְדוֹרוֹת בא וְכָל הור הִנְחִיל לדור 
הַבָּא אחריו נִמְיוֹנוֹת חָדָשִׁים נידיעות חָרָשׁוֹת מִלְבַד 
הנסִיונות והיריעות שָרש מן הדור ההולך לְפָנְיו. כָכָּה 
הלך הארֶם קדיטה דיה הָלך והתְקין לצְרָכָיו אֶת המָכע 
הַפּוֹבָב אותו. בְּמָשֶׁךְהְַמַנִים נשְׁתַּנ כל חייו שי נְדוֹלִים: 
חייו החלוּ לְהְיוֹת יוֹתַר בְּטוּחִים. יֹתַר נְעִימִים װְוֹתֵר 
מְרוחִים. נם מְעונו קִבַּל פְנים אֲחֲרִים. הְאָדֶם הַחֵל לשים 
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לב' שִׁיהָיָה מְעוֹנוֹ יוּחֶר חָזְק ויוּתֶר מֶרְנח כְּדֵי שָיִנָעַם לו 


יוֹתַר לְשָבֶת בו וְעַכַד עֲבוֹרָה רַכָּה לְפְּאָרו ולְיפותו מִכִּיֶת 


ומחוּץ. וּבְאותֶם המקומות. שָנְרְאוּ כָהֶם לְפָנִים אַך סְכּות 
רעיעות וָאקְלִים דַּלִים, התגשאוּ אחְרִי שנות מאות רַבוֹת 
הַיבְלִי תַפְּאָרָת וְחוֹמוֹת נְשְנָבוֹת, 

ְאוּלֶם לא בין לַיְלָה צְמְחוּ הַבְּנִים הַנְנָבִּים הָאֲלָה 
כּאשר יָסְפַר בְּאַגְדותדהַקְסֶם היפות. כִּי אָם לְאַט לְאַמ 
וּבְהַדְרְנָה; הַבּנינִים הקטנים והפשוטים הֶלְכוּ הלו דול 
וטוב. ככל אֲשֶׁר הַתְנשא הָאֶדֶם יֹתֵר וְוֹתֵר בְכָל דּרְפִי 
הייו על הדורות הְרָאשוֹנִים. כָּן הוסיף לְהַשָתּלָם בְּחְכְמַת 
הַבּנְָה, 


בְסְפרוּת הָעמִים הַמִשְכִּילִים בְָּמַינ ִמְצְאִים זכֶרונות 
מַחַיַ אֲבֹּתֵיהֶם הקדמונים: אֲשֶׁר הַשְׁתַּדְלוּ תָמִיד לְהֵיטִיבּ 
אֶת מַצְבָם וּלהַנְעִים אֶת הַַהֵם געל כּן עַבְרוּ תְמִיד מִמִּשֶלַח 
ָרֶם של אֲבוֹתֵיהֶם לְמִשְׁלַחחי חֲדֵשׁ. וּביחד עם וָה נשפנו 
כָּל חייקם: וְאָו עְזְבוּ אֶת מְעוֹנוֹת אֲבוֹתִיהֶם ואֲבוֹת אֲבוֹתֵיהֶם 
לבְנות לָהֶם מעונות הֲדָשִׁים. אֲשֶׁר יְִאִימוּ יוֹתֵר לָאפְן 
חייקם החלש וּלְצְרְכִיקֶם הַחֲרָשִׁים. 
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כָּכָה יְסָפַּר בְאַנָדוֹת הַפִינִים כִּי בְיְמִים קדמונים נָע 
וְנְדוּ: אֲבוֹתֵיהֶם לְבַּקֶש לְהֶם צַיד כַיעֲרוֹת וּבְבְצוֹת. מְכָלִי 
דעת עוד לְשָׁבָת במקום קבוע. מִבְּלִיחָשב עוד מַה שִיקְרֶם 
בְּיוֹם מְחָר, וּמִבְלֵי ְכר כָּל אֲשֶׁר כָרֶם כָּיוֹם אֶתָמוּל, ב 
אשר הָי לסב למיה קט - את -- הממלטלים 
על יד מקומות המרעה אֲשֶׁר תָּרוּ לְהֶם. וּבִימִי החֹרף שְׁכְנ 
לָהֶם בּכְתִּי הָאֲרָמָה אֲשֶׁר עָשוּ לָהֶם, וָאוּלֶם צָאֲצָאִיתָם של 
אלו מְאָסוּ בּתִיי נָדוּדִים אֶלָה ניִלְמדוּ לְהוֹצִיא לָחֶם מן 
הָאֶרֶץ נישבו על אַרְמַת אֶחִנָתֶם ובנ לְקֶם בְּתּי עץ ויעשו 
לְהֶם ַפְסָלִים ושלְחָנות. גם תמר עשו ָהֶם לְהָחֵם אֶת 
בְּשָרֶם בִּימִי החרף הַקָרִים : אַךְ מעשנות לא יָדְעוּ עור 
לעשות לְהֶם. 

כְכָה אָנוּ רוֹאִים גם מְפָפוּרִי תּוֹרְתֲנ. אִבְרְהם. יִצָחְק 
עקב הָיוּ נוֹסָעִים בְּעֲדֶר וִשְׁבוּ כל יְמֵיהֶם בְֹּהָלִים וילכו 
לְמסְעִיהֶם לָתוּר לָהֶם מְקוֹם מַרְעָה לצאנם וְלְבְקרֶם. 
ְּמָשָךּ הומנִים שו פְנֵי החיים. שדות תְּבוּאָה עצי נָפָן 
ַאֲנה ורמון הָיוּ הֶרְכוש הָרָאשִׁי של הָעַם הֶעַבְּרִי ְהַמָקור 
הראשון למחיָתו; הֶעם עב אֶת חיי נְדּדָיו וּבוחַר לו 
מָקוֹם לְשָבֶת כו פּקְבִישת וּמַהְחִיל לבְנוֹת לו מעונות יוֹתֵר 
חזקים וְקיָמִים. תַּחַת הָאהָלִים הַמְטְלְטָלִים הוא בוֹנָה לו 
בָתִּים וְהַכָּתִים הָאֵלָה הוֹלְכִים וּמַתְרַבִּים זָה בְצַד וָה 
וְוֹשְׁבֵיתֶם בּונִים לָהָם חוֹמָה מִפָּבִיב לְהָגֵן על נפְשֶם מִפנ 
צר ואויב. כָּכָה צָמְחוּ הָעֲרִים הָרָאשׁונוֹת בָּארֶץ. 

ְּקרֶב הָעֲרִים הָאֶלָה מִתְפַתָּחוֹת לָאט לְאַט מְלָאכוֹת 
ואֶמְנְיוֹת שונות ; מֶן המושָבות אֲשֶׁר מִסָּבִיב כָּאִים אַלִיהֶן 
ֲנְשִׁים רַכָּים ְַחֲליף אֶת יָבוּל אֲרָמָתָם בּסְחורות הַנעֲשוֹת 
בָּערִים. וְיוֹשְׁבֵי הָעָרִים מִתְעשָרים יופר וְיוֹתָר; וְּּבָל אֲשֶׁר 
ינדל עשרֶם כָּן יָרְּוּ צֶרְכִיקֶם וּתְשוּקתֶם לְתענּנִים שונים; 
וְכָּכָה הולכים נבְנִים בְּנְנִים מְפּאָרִים וְהָעְרִים הולְכות 
יפות וּמעשִׁירוֹת יותר וְיוֹתַר. 

הנה כִי כן כָּכל אֲשֶׁר הלף הָאֶם הָלוֹךְוְהַשְׁתנוֹת 
כעבוֹדָתוֹ. בְּצָרְכָיו וּבְכָל דרכי חיָיו. כָּן רבו השנויים לְטוֹבָה 
נם בְּבְנין דּירָתוֹ. לא הַצַיָדִים הוֹדְדִים אֲשֶׁר בָּלוּ אֶת כָּל 
מֵיהֶם בִּנְדוּדִים על פָּנִי הַבָּצוֹת הדלות והערים הגְדוּלִים 
לתור. להם ציה לא הרוֹעִים הַנוֹסְעִים תָּמיד בְּעֲדְרֵיהֶם 
ממרְעָה לְמְרְעָה על פְנֵי הכּבָרים הוּרְחֲבוֹת לְאִין קץ יבְנ 
לָהֶם מְעוֹנוֹת טובים וּמְרוְחִים לָארַךְּיָמִים. גם בְּיְמָינוּ אֵלֶּה 
רַבִּים הַם הַציָדִים הַפְרְאִים הַמִסְמַפְּקִים בנְדָר של ענָפִים 
רעננים תְקעִים בְּאָרֶץ להיות לָהֶם למחסה מַפָנִי הָרוּ 
בְּקְרְבַת מְקוֹם הַציָד. או הם עושים לֶהֶם סְכּוֹת צְרוֹת ; הם 
תוקעים בְּאֶרֶץ מִסְפֶר מוטות בעגול וְקוֹשְׁרִים אֶת רְאשִיהֶם 
יָחַד. וְאַחר כָּ הם מְכָפִּים אוַתֶם בְּעוֹרוֹת. פענפים וּכְמְחַצָלות 
ְהַפְּכָה עשויָה. נְיָש הדים פְרָאִים. אֲשֶׁר בָּדִי לָהוּח אֶת 
סְכָהֶם הַם מעמִידִים אוֹתָהּ על קירות של שְׁלָג ; וּמַה 
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רָהָה לָהֵם בראשונה לִסְכָּה. תַּהיֶה לָהֶם תה לְנג על 
קירות הַשָלְג: לָאקָל כְוָה הם קוֹרְאִים גִםי. דומים לְוָה 
הַם הָאהָלִים. אֲשֶׁר יָעַשו לְהֶם הַשַבְּטִים הַוֹדְרַים בְעְרְבּית 
צְפוֹן ַבִּירְיָה. וְהַם מִכַפִּים אוְתֶם בְּעוֹרוֹת הְאילִים או 
בָּלָכָך (פילץ פאס:0) וּמַמַעל יִשְׁאֵירוּ חור שָיְצָא בו 
הָעֲשְׁן. בְּמְקוֹם תַּנֹר הם עושים לְהַם כִּירָה. פשוּט על 
רְצְפַת הַמְעוֹן פמ על יִד הקירות מִסְדְּרִים כָּל הָפְצִי 
המשׁפְחָה. מְעון כּוה מתאים מָאד לָאפְן הַחַים של הַפְּרָא 
הנורָד. בְּשְׁעָה מְעטָה יָכול הוא לְהָקימי. וּבְשָעה עור יוּתֶר 
מְעִשָה - להורידו. כָּדִי לְקעבּירו ממְקוֹם לְמְקוֹם בָּעַת 
נְדוּדָיו. 

וְאוּלֶם אֹהָלִים .קלים כְּאֵלָּה אֵינֶם יְכוֹלִים לְהָיוֹת 
ְאָרֶם לְמֹחֲסָה ימי הַחֹרֶף הקרים. על כּן יִָין לו הַפְּרָא 
הנודָר מָעון יוֹתַר סם לְעַת הַכְרָה. כְּמוֹ שיש לָנּ שָׁנֵי מיני 
מלבוּשׁים: מלְבּוּשִׁים קלים לימי הַקיץְועַבִים וְחַמִים לֵימִי 
החֹרֶף. כּן יש לפָּרָא הנודד שָנִי מיני מְעונוֹת. הצגָרִים בְּנ 
שבָט הטונְנוּסים. הצידים הנודְדים כִּיעָרוּת סְבּיריה הָאֲפַּלִים 
כּונים לְקֶם לימי החֹרֶף יָּתִּים' מקורות עץ וּמְכַּפִים איתֶם 
מחוץ בַּאֲרָמָה וכשָלג. 

ינאל הִכַּרְמָלִי 
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אַבְרָהָםנימ. 


הלא ידַעְתּם, קוֹרְאִים קטנִים, ‏ כי רפּים. הַם הַיְלִָים הרְצִים 
בְּבִית הוֹרֵיהֶם אֶנָה וְאֲנָה. הם הֹאִים בק אֶת ארב הקירות הַלְבָנִים 
וְאֶת הָאֲרוֹנוֹת הֲעוֹמָדִים סמוּכים אצלם, את השְׁלְְנוֹת והפסאות; אַךְ 
לְצַאת הַחוּצָה לא תָמִיר יניחוּם. יְרְאֶה היא .אֲמָּאי הַטוֹבָה, פָן תעבו 
חָלִילֶה עגֵלָה על יִלְדּהּ הַנּחְמְך. ויש אָשר ייט הילד בְּער החלון הַחוּצָה, 
והוא הֹאָה אִיזֶה דָבֶר אֲשֶׁר מַרְאֵה תְכֵלֶת לו מִשְׂתָּרֶע שָׁם כַּמָרוֹם, 
הוא הֹאָה וְאִנְוּ ירע מה הוא רוֹאָה, אוֹמְרִים לו, כִי זה שְׁמָיִם. 
אוּלֶם בְּעֹד רְגע מבִּיט הוּא אָל החוֹמָה הַגֹּהָה הַמֹתְרֹמָמֶת נֹכַח 
המלון וּמַסתִירֶה מעיניו אֶת תְַּלָת הַשְׁמִים, ולו נְמָה, בִּי הַחומָה 
ְהַשְמַיִם הפל אֶהֶר... 

על הקיר הלה תַמָה. שדית מִשִׂתרעִים וְנהֶר שוטף בְּאָמִצֶע. 
הילד מַבִּיט אֶל הַפְּמנֶה וְאֵיטוֹ ודע מה זאת. כַּאֲשֶׁר ינדל מֶעט 
מָבִיאִים אוֹתוֹ אֵל ההָרָרי, וְְרכּי מתרְגם לו .שׂרָחֹי = א פֿעלֶד; 
עָשִי -= א בּוֹים. אָבֶל מה זה שָׂרָה, מה הוא עֶץ = או יורע. 

ְלִָים כָאלָּה, חֲֵרִי הֲַבִיכִים, וְִָים אָמְלָלִים הַם. ֹרעִים 
הַם כִי יש אלהים לשב בְּשָמִי מָרוֹם, וְכֵי הָאֲלְהִים בּרָא אֶת השָמים 
ְאֶת הָאָרֶץ, אֶת היערות וְאֶת הַנְהָרוֹת, א רְאה לא רָאוּ את 
מעשי יי הגחלם, כִּי כל מה שָעִנִיהֶם רואות. אַף מעשי 
די אָרֶם חַָה ; ודי הָארֶם בנ אֶת הַכְִים החומות, וְהַם רְצָפוּ גם 
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אֶת הְרְחוֹבוֹת בְּאֲכֶן ועץ, למען אֲשֶׁר לא תוּכל הָאָרֶץ לְהוֹצִיאירֶק, 
דְּשָׁא וּפרחִים. 

צר לי, חָבְרִי הַיקרִים, על יְלְדִים כְּאלה. 

אֲכָל יש בְּעֹלֶם גס יִלְדִים מְאָשָרִים. 

יש יְלְדִים מָאֲשְׁרִים הַגְרֵלִים כְעֲשֶׂב בִּשׂדָה, כְּפָרְחִים בְאָחוּ. 
מִתתַת לְרַנֵלֵיהֶם מִשׂתְרְעִים שדות אַרְכִים וְכְרִים נְרְְבִים, הַמְפִים 
דְשָׁא רַענְן וְשְׁבָּלִים מַזְהַירוֹת, וְהֵם מִקפְצִים וּמרְקדִים וּמַתגלְנלִים על 
הַרְּשָׁא הרף ומְתְחַבְּאִים. כִין הַשגָלים חנְבהות, וּמִמַעל לְרָאשֵׁיהֶם 
מָתוּחִים הַשׁמַיִם הְִַּירִים הָרְחָבִים עד אִין סוף. יְלדִים כְּאֲלָה מָאֲשְׁרִים 
הם. הַמָה הֹאִים אֶת מעֲשי יי לא בְּחִטָש, שָׁהֵם לוֹמָדִים מָפִי הָרִַי 
ַחָדֶך, כִּי אס בתכל הגְדוּלָה וְהַרְתָבָה. הַתוּרָה שָהם לוֹמְדִים כְּתבָה 
על יריע הַשָׁמָיִם. הַמָּה רֹאִים בְּעִינִיהֶם, פִּי כל מה שָברָא יי טוב 
מָאד, וְאוֹהֲבִים הַילדִים הָאֵלה אֶת ײַ הטוב בְּכֶל לס הטָהוּר וּבְכָל 
נש הַוַָה. 

יָלְדִים בָּאלָה, הֵָרֵי הַחֲבִינִים, יָלְדִים מְאָשָרִים הם. 

ְאַחַד הַיָדִים הַמְאְשָרִים הָאֵלָה הָיָה אַבְרְהֶס נימן. 

לא רָחוֹק מעִיר שָרְבְּ אֲשֶׁר בּמָל לצ עֲמד לו יער אֶחָד 
רענְן ועבת. וּבְאֲמְצַע היער בִּין העצים הזקנים וְהַגְּבִים, אֲשֶׁר הורידו 
אֶת עַנְפֵיהֶם אַרְצָה לכַפוֹת בְּהֶם מערְמִיהֶם, עמד בת קטְן. בַַּּיִת 
ההוּא דָּר אִיש יְהּדִי סוֹפַר סוחר היער, רַבִּי מְרְרְכִי נימן, וְשֶם פַבִַּת 
הַהוּא נולד לְרַבִּי מְרְדָכי ילד קרא לו אֲבְרָהֶם. 


וְאְֵרְהֶם הַקְטָן גל בּיער, וי לו הָעֲצִים לַחַכָרִים, אַתֶּם 
שחק, אֲלִיהֶם התרועע, ‏ קפץ מעץ אֵל עץ וידלג מענף אֶל ,ענ 
וּתְכַלָת הַשְׁמַיִם נְשַקְפָה לו מעל הָעֲצִים, וְהַשְׁמִים השְפְרְעוּ רְחוֹק, 
רָחוֹק מְאֹד. שֶם מַאֲחוֹרֵי היער שָקְעָה השָמָש וּמִשָם שְׁלְחָה קרני 
זְהבָהּ על רְאשִׁי הָעֲצִים. ונגה נְהּלָה נִמְשָבָה למְעְמִים .על פני כָל 
השְׁמים ותשפף על כָּל פָּנִי חיקום. אֵיֶה רה טְלָא פודות וּרְמזִים. 
.שָס בַמָרוֹם, מעל הִעְנְגָה הזאת -- אוֹמַר אַבְרְהֶס הקְטֶן אֵל לפו = 
שוכן הָאֶלהִים, הָאֵל הטוב, אֲשֶׁר סִפְּרָה לִי אֶמִי, כִּי הוא בְרָא אֶת 
הַשְׁמַיִם וְאֶת היער וְהָעֲצִים כְלֶי. והָאֲרְמָה הַמכְסָה בְּעשֶב בענן ורף 
ָחָה לו לאם רַחֲמניה, אֲשֶׁר בְּחיקה ונוה עַלִיה רקד ויבלג. ‏ יחוץ 
תְגלְגֵל. = = 

ּפֶלְג קטֶן ורף שטף בִּהַמְלֶה נְעִימָה בְּאָמְצַע היער. עמק עמק 
ֵין הָעְצִים הפר הפל והָענפִים האֲרְכִּים ִמְשָכוּ על פָּנִיר סוכו 
ליו בְְּוּעְהִיהֶם וִַחבִּיאיהוּ. וְאַבְרָהֶם הקמֶן הָיָה יישב שָעות רגות 
על שְׂפַת הַפֶלְנ, יושב וּמַבִּיט עטק עטק בְּמִימְיו הַוְִים. 


וש שְָׁיֶה שב על מִמְתַּן בִּיתֶם וְהְיָה מַכִּיט אל תוף היער. 
הימי או ימַי קיץ: הַשָמָש שולה אור שמח על פָנִ הָארֶץ,וְהְעעִים 
עמדוּ איש על יד רעה וַיתֶערְבוּ בענְפִיהֶם הְארְכִים וּבְעְלִיהם הְרְעָנְִים 
וה כמסְתִרִים שָם אִיזֶה סור מלָא תה נִעימָה.. וְאבְרְֶס הקטן 
יֹשֵׁב ומַבִּיט, וּמבּיט. אָז עש אֶלִיו אָב וְגֶער פו: לְמָה שב פה 
ְְלֶם+ לך הַבּיתָה, קח ל אֶת הפדור וּלְמָד ו וְאַברְקֶם הקשן יקוס 
בְעצָב וְשָב לביתוֹ לקחת אֶת הסדור, כַּאֲשֶׁר צוְהו אָבִיו. 

אָו מִלָאוּ להַגּער אִבְרְהֶם שמונָה שָנִים. 
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פַעם אחת שֶלְחָה אותו אֲמוֹ אֶל הְַּפֶר הקרוב לְהָבִיא מִשָׁם 
ָמְאָה אהת הַכפְריית ; ויל הגער הקטן דר היער. והי גרֹלָה 
אה ַתְקבצו גים בִים על ְני הַשָמים וְהַנִים רְצִים כְּעדְרִי צאן 
על פּנִי הרקע וְְֲנְנים רוְפִים איש אֶת חי וענ אֶחד מתפרץ 
וס אֶל תוך הֶעגְן השנִי, וערְפָל גחל פהיש על פָנִי הַשְׁמַיִם, 
ַלְטָה הָיָתָה על הָאָרֵץ, וקול הָרַעם נִשְׁמֶע, הקול נֹרָא וְאָיוֹם מַאד; 
הָעָצִים מִתְנועָעִים וְרֹעשִׁים, הֶענְפִים מַתְפַתּלִים ברְערָה אִיש אֶל אֶחֵיו. 
פּחָאם נִכְקְעוּ הַשָמַיִם ןיי הִבִּיט על דָאֶרְץ רנע בְּעין אֵַחַת, וכעבר 
רגע שֵׁנ חר וְְּרָה -- הפרֶק הַבְרִיק. וּרְחוֹק נשְׁמַע קול רעש 
דול כִּי הַכָּה הָרַעם באר הָעֲצִים וַפִילְהוּ אָרצָה. אֵימָה גְהוֹלָה 
ֹמָלֶת על אַבְרְהֶם הַקטְן, היא מפְסִיק כַּהֲלִיכָתוֹ, עוֹמד לו תת אַהַר 
הָעֲצִים וּמִתְפָּלֶל תִפְלַת מִנְחָה. וְהוּא מִתְפּלַל בְּקיל רֶם וְהָעֲצִים עוֹנִים 
לעמָתוֹ בְּקֹל הֶמְלָה. וְהָבעם מְטִיּל כיער. דומה כְאֲלוּ אַחַר הְעצִים 
אומר ,קדיש" על הָעֶץ המת הַמוּטָל לְאָרֶיץ = וְאַבְרָהֶם הקטְן עור 
ַחַת הָעֵץ יִּתְפָלֵל = = = 


והֲָּרִים באו רמת בריס וכרְתוּ אֶת עצי היער אֶהֶר 
אֶהָד, והַיַער הולף ופוחת, הולף וּמַהְמֶעט. 

לב אֲברָרֶם הַקְטֶן לֹאַב על זֶה מָאד, וּפָניו רָעִים. 

= מדוע פֶנֶךְ רָעִים, בנז = שְׁאָלָהוּ הָאָב. 

= סְמפַן כָרת עץ גב מָאד, = בְּכָה הער 

= ילד שׁוֹמָה, תִּנחֲמָה אָמו, = הָלא הָעֶץ אַעָנוּ בַּעל הֵי 
וְאֵינְנוּ מַרְגִישׁ דְּבֶר... 

וְאְַרְהֶם הַקטׁן ישב וּמִהְאַבָּל על הָי הַמֶּת. 

לָאט לְאַט כָרְתוּ הָאֶכרִים אֶת כָּל עצי היער, וְַבִּי מְרְרְִי 
צוֹרֶר אֶת הַפְצְיו וּמְשֵׂימֶם בּענָלָה וְהוּא נֹסע עס בָּנִי בת לְשָכֶת 
יר הַקְהֹבָה, בְעִיר רבס 

ליל הרָף הָיהו השָׁלג ְֵר על הָאָרִיץ סה אֶת כל הָאַרמָה. 
שְמם זכים וְּהָירִי היח עומר בְּאֲמְצע הַשׁמיִם וביט לְכְמָה. 
אַבְרְהֶם. הַקטְן עטוף בְּמטִפַחַת אפ וביט אליו בְּעינְו הגדולות 
ְהַתְמִימוֹת. הֹאָה דהוא אִיף הוא שוֹהָה בְיִם. הַתְבְלֶת ּמַכִיט אֵלָיו 
מַמָרם בְּבַת צְהוֹק, הַמְלְאֶה רַחֲמִים וְאֲהָבָה. נִרְמָה לו, כִּי קרח מַּר 
אלו נָחוּמִים. 

וּמַשְׁפַַּת אְֲהֶם בְאֶה לְשֶרבּס. אֲביו פָתָה לו חֲנֹת קנה 
וְאוֹתוֹ הַבִיאוּ אל הַחָרָרי לְלָמֹד. 

אֲכְרְהֶם הקְטֶן יֹשׁב כָּל הם כּלוּא בַחָדֵר עם שְׁאֶר הַילִָים 
ְּנֵי גיל וְלוֹמַד אֶתֶּם יָחַד. 

לומד הוא ומשו תערג אֵל היער, מִתְגֶעגע הוא אֶל הָעֲעִים, 
הא ֹצא לַעָמִים ַּחְשָׁאי מ הַחֶָר ווח הְַחק, הרחק אל החְשָׁה 
הַקְטַגָה, אֲשֶׁר בקצה הָעִיר, 

הא בָא אֶל תוך הַחֹרְשָׁה ויוּשָב. לו בִּין הָעָצִים וּמַכִיש = 
וְשָמח; מרגִיש הוא, כִּי טוב לו פה, טוב מָאד. אף פתָאֹם יזכר אֶת 
הַחְדֶר, אֶת חֲמת הֶרבִּ וְאֶת הְרְצעָה הא שב בְּלב מְלָא מַחַד הָעִירָה, 

וְָנותו ‏ שָׁל בי מרְָכֵּי אָבִי ַבְרָהֶם הָי מְביאִים לַפְעֲמִים 
למְפר גְלְֹנוֹת ניר מִציִים בַּתְמונות שונות.. בְּן תִמונת צִים וּמֶלג 
עובר בֵּיניהֶם, מִמָש כּמוֹ שֶרְפָה שָׁם נַּיער. 


עולם קטן 
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וְשמְחַת אַכרהֶם הקט גדְלה מָאד פְּרְאותו, פי אֲמְשֶׁר לציר 
על הַגִלְוֹן אֶת כל מרְאַה הָעֵיַיִם, וְהוא לוקח עפהֹן ור וּמְעֵיִר אֶת 
ָּל הַתְמונות שַרְאֶה על הַנְלְונוֹת, 

אד ישְׁכּח אַבְרְהֶם הקְטָן מאַכל לַהְמוֹ כָּל הַיוּם. וש נָם אֲשֶׁר 
לא יָלף הַהַדְרָה ללמד וְהוּא ששב וקְצַיר ‏ על לוחות הַפמָרִים, על 
הבּסאות נעל הקירות. 

ַאֲנִי אַבְרְהֶם הֹאָה, כִּי מִתעצַל הגער בְּלְמוּדי ונל ידו אֶת 
הגיר וְאֶת הֶעפָֹּן ויגער בו, גם הַכָּהיּ על הַלְחי, כְּנְג, 

יי כַאֲשֶׁר ירא הגער אֶת אֲבֵיו מעַיר וֹמָם, ינב אֶת הַגְלְוֹנוֹת 
הַמצירִים וִתִירַם תחת הארון; וללה כַאֲשֶׁר נמ כָּל בְּנִי הַכיה אֶת 
שנתס, היה קם בלאט מעל מִשְׁכָּוֹ ומיא אֶת הגִלְינוּת מְִּהַת 
לאָרן לקח אֶת הַעִפָֹּן כ ְהוסיף לְצור. 


=~ 


אברהם נימן. 


הַרָּכ דַע לְאֲכֵיו וּרַא, כִּ בַעָרוּת וּבְמכֹת להי לא סיר 
את בָּוּ מִרּרְכ: הֶרְעָה, ומ בַּלְבּ לפעל עליו בְְּכָרִים טובים וְְכִּים 
ניקְחהו וִיוּשִיבָהו על ִּרְכו וישָחר לפוּסֶר אנ לאמר: 

= אַל, בּנִי, לא טוב הדְּבֶר אֲשֶׁר אַתָּה עוֹשֶׂה; הוף מַתְרַפָה 
בְּלְמוּריך ְעִישֶה מַעֲשֵׂה גערות וּבְזאת אַתָּה מְצער אוֹתִי וְאֶת אִטףְ 
אֲשֶׁר אֶהָכְָ 

וברי הָאָב פָעַלוּ על לב הגער דָרְַּ נירֶם קול בוֹבִים ניבטיההי, 
כִי לא יוסיף עוד לציר וְישְׁמַע לקול אביו לָכֶל אָשָר יוה 

א כְשָהְיָה הֹאָה על הגליון מִצְיָר שָדֶה הְבוּאָה, או יער בעג 
הָיָה שוכח אֶת הִבְטָחָתו, וְהוּא חיזר ולח עפָּרוֹן ונר וּמוֹסִיף לציר, 

כה עֲבְרוּ על הַצִיר הַקטְן שלש עַשָרָה שָׁנֶה. 

ַאֲשֶׁר מְלאוּ להגער שלש עשָרה עה ויהי לָבר מציה הטיף 
לו אָכֵו את מוסָרֹ : יְאַה, בנ כָכֶר נָדלֶ יי לְכר טוה ועורך 
מחזיק בְּאולְף. אָגָא בנ השָלף אחרי גוף אֶת הַהַכָלִים הָאלָה וָּאַג 
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לְאהֲריתְָי. = וְהגּער שמע וּמַהֲלִיט בְּלְוֹ לעלב אֶת צִיִי אֲשֶׁר 
לגר אָי אַךְ הָכָל הַמָה. 

אָז שָׁלְָהי אֲבֵיוֹ אֶל בִּית הַמִדְרֶשׁ ללְמר שָם. 

ועד הִשָנָה הַשָמונָה עְשָרה לְמַד אברהם בָּבִית המדרש, 

ְאָז הָיָה לֹשֵׁב לְעתִּים קרוֹבוֹת על הָהֶר אֲשֶׁר מחיץ לָעִיר; 
יניו מַבִישוֹת כַּמַרְהָק, מַבִּיטוֹת וְרֹאוֹת אֶת הַשָמִים הַבְהִרִים וְאֶת 
הֶענָנִים הַכְּהִים וְאֶת הַשָדות הָאַרְכִים וְאֶת הָעֲצִים הָרָמִים; וְהָיָה מוֹציא 
עפָהֹן מִכּיסוֹ נלְיון גחל מחיק וּמציר אֶת השרות וְאֶת הְעֲצִים וְאֶת 
תְּכַלֹת הַשְׁמַיִם ואת הַענָנִים. הַטֹסְעִים, עדְרִים עדְרִיס. על פּנִי רקיע 
הַשְׁמָיִם. 

ללה הָיָה אָז. וְאַכְרָהֶם קם לְאָט מִמִשְָׁוֹ וִלְבָש אֶת 
יו וקב לאט אֶל הָאָרון ווֹצִיא מִשֵׁם שְׁתִּי כתָנוֹת. = .שָלוֹם 
לךף. אָבִי ו שָלוס ל אֲמִיו שָׁלוֹם לָכֶם, אַחִים יקְרִים + שָׁלוֹם לְכְן, 
אַהָיוֹת אַהיבוֹת וי = בר אֶת כל בְּלְבּ, נא מן הַכָּית, 

הַלַילָה עוֹדנּ פָריש על הָעיר. מַָחוֹק נַרְאֶה מִבֵין העבים 
כב השׁהַר וקרניו. הַפִיצּ אור קל על פִנִי הָעִיר. וּלְבַ. הולף 
אַנְרָהֶם, בְּרְָ רְחוקה. הוא הולף, אֵל עיר וַרְשָה ללמ שָׁם אֶת 
ָכְמַת הציוד. 

הא בָא לְנרְשָׁה. לָהֵם לְהַיץ אָכָל ; יש ג שְׁעכֵר עַלִיו יֹם 
ָמִים כְּרֶעב. אוּלֶם תשוקתו הָעְזָּה ללְמוּדִים הַשָכִּיחָה אֶת הְָעָב וְאֶת 
המָחסור מִלְפּוֹ. 

רְשֶה נָסַע לקרקוי ושְׁמָה לָמד בּהָאֲקּמַיה. 

כַּאֲשֶׁר צִִר אֶת תְּמונת-הטֹף') הֶרָאשׁונה וְהֶרְטָה אוֹתָהּ לְחָבְרִיו 
אֲשֶׁר בְּהָאֲקדְמיה, חקו עֲלֶיו וְאָמָחּ: 

= יְהוּרִי לא יכל להַרְגישׁ אֶת היפי אֲשׁר בבל הַנּחִמְרָה. 
אִין לְְהידִי חלק כְאֲרְמָה וְלֹא נְחָלֶה בְשָדוּת וּכְרָמִים. בָעִיר חוא יושב 
ָמִיד והַדרַת הַמָבע זֶרָה לו, על פן אינו יכל לְהַרְנֶישׁ אֶת יָפיו. 

בָּת קר שָמַע אֶת דַּבְרֵיהֶם אֵלָה וכְלְפוֹ אָמַר: חפ חכו לי, 
חברי הנכִָּים. אֲִֹי, אֲִֹי אראכס. לְדעת, כִּי הרגש רגיש היהי 
אֶת היפי, אֲשֶׁר בֵל הַגְמָרָה. 

הא עב אֶת הָיָה ְהִי נורר כָאָרֶץ חדוה וְהרְהְכָה 
לרְאוֹת אֶת התמנות מְעשי יָדִי הציריס הַנּרוֹלִים אַנְשִי השם, ויעבר 
בּבְְלִין ּפְרֵיו ובְלונדון. אַחֲרִי כן. שב לְאַרְצוּ. קב מֹשְׁבוֹ בְְּפֶד 
קטֶ שב שֶם לְבַדי וצר שֶם אֶת תְּמונוּתָיו. 

ְאַחְרִי כן כּאֶשֶר הַצִיג אֶת צִירִיו. וְאֶת תְּמנוֹחָו בַּתַערכָה 
אשר בְּהָאַקדּמַיה, גְתַבִּישו חַבְרִיו, שְׁהָי מבַזִים אותו בְרַאשוּנָה ולוענִים 
לו על כִּי יְהדִי הוא. אוּלֶם אַבְרְחֶם הָעַבָרִי לא הַתְכֵּישׁ בְּשָם יהוי 
שר כו הברו הפוּלנִים, כִּי אַךְ פד הִתְכַּבּ בש הזה, על כּן 
כָתֵב אֶת שמ מִתַַּת לְצִירִיו מִפרֶש בְּאוּתַת עבְריוֹת אַבְרְתֶס נימן. 

אף הכָמִי הָאַקְְּיה וְרָאשֶיהָ קצַפי על הציר הַמתְכַכּד בשמי 
הָעַבְרִי ְכוהַבּ אותו מְחַחת לְצירִיו, ועל כּן מְנעוּ מַמְנוּ אֶת הַמְּדְלְיָה 
(אותדהכבוֹר) הִרְאויָה לו כְּפִי כשָרונו הַגרוֹל. 


ויקח אַבְרֵהֵם אֶת ציגריו וְאֶת תמונותִיו מָן הַאקדמִיה ויבִיאָם | 
2 ה 2 ד + re Ns‏ 


אתו בִּרְלִינָה ִַצִיגְם: שֶם בְּאַחַד הַטַרקְלִינִי. הַנרוֹלִים. וכל הָעַתונִים 


) לאַנדשאַפֿט. 
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מהַלְלִים וּמְפָאֲרִים אֶת מעשי יריו אַף בושו לקרא אותו בַּשָמו הַיהודי 
ויקראו לו .אַשְׁכְנִי פולניי .רוסי אַשְׁכניי, רק לא בְשם יהודי. 

מִבְרלִין ֶלף נימן לְהַמִבְּרְןּ ויצג ָּם שֶם אֶת צִירְו וּמְשֶׁם 
הָבִיאָם לְורְשָׁה וצִיגֶם בְּאוּלִם ,קריב\לטי. 

כל מָקוֹם אֲשֶׁר נימן מצִיג אֶת יריו וְאֶת תְּמוּוֹתְיו מִשַׁבְּחִים 
הַעתונִים וּמִפָאֲרִים אוֹתוֹ. אוּלֶם לקרא אותו בשם יהודי יִשְׁכָּחוּ תָּמַיד. 

אוּלֶס צֵירִי גיטן בְּעצמֶם מְעידִים, כִּי יד יהודי. יארת וְבָל עין 
מבִין, בְּרְאוֹּתָהּ אֶת הַשָדות, הַיָערים וְהַנָּהָרוֹת, אֶת השלנ וְאֶת קרני 
הַשָמָש וְאֵת השמים ועננֹיהם אֲשֶׁר צַיר, ‏ תַּכִּיר מִיד, כִּי ציורי אָמן 
עַבְרִי הם. על כָּל צר וצר של נימן שְׁפוּכִים געגּעי עצָב. הוא 
מְצִיֶר, לְמָשֶׁל, יס קיץ חַם, יום חרף קר, בְּתִּים נְמוּכִים טבוּעים 
בערמות שָׁלְ. נקֶר מִכְסָה ‏ קרח: ‏ עץ פורם בִרַח זו תַּלֹמַי שָרֶה 
הַנְמְשָכִים רָחוֹק, רְחוק = וֶעל כָּלֶם שָפוּף. צַל תונת נְפָש עְבְריָה. 
כ כִּי לב הציר מְלָא געגעים על שָתִי,. מִימִיו וּנְהָרוֹתִי, הָרֶיו 
וַעמקֵי, שיש ל שָׁם בַּמַרחקים- פָּאָרֶץ יִשְׂראֵל. 

שָ ל זיג 
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Ee הד שה‎ cro 
DD : 
טיוּל עַבֶר'. = בָּוֹם הֲמֹשֶׁה עשר בְטבַת, יֹם צַח וּבָתִיר‎ 
וחַם לְיָדי ירושלים, נְאֶסְפוּ בָל תּלְמיִי בת הַפָּפֶר הַנקְרָא על שם‎ 
למל וֶעמְה כְלם בְּשָׁלשׁ שורות בָּאוּלֶם הַנְהֹל שָל בית הַפַפָר.‎ 
ּפנֵיהֵם הַקמַנִים מאירים, עֵינֵיהָם השחזרות נוצְצוּת מַגִיל. חַג לָהֶם‎ 
הַיוֹם ו‎ 
עוֹמדִים הם וּמְחַכִּים בּקצָר-חּה לְבַא הַמֹרִים, וְהַתְהַלֹכוּ לְהֶם‎ 
לטיל על הררי צין. והְנֵּה הַמּנַל הַנִּכְכָּך מר אֲפְרַיִם כהן בָּא וְאוֹמַר‎ 
: לתּלְמִידִיט‎ 
! יְלָדִים, הזֶהָרוּ לְדבֵּר רק עברית‎ = 
אם לאתדעי לָכֶם דְּבֶר ממראות הַמּבֶע אֲשֶׁר פראי לפָנִיכֶם,‎ = 
אומר לָהֶם הַמורֶה הָעבְרִי מַר דוד יָלֶין = תִשַאֶלי, וְהְגֵד לְכֶם‎ = 
שמי הָעברי.‎ 
וַילְדִים עמְדוּ שָנִיִם שנים בשוּרְה ארכָּה של יוֹתר מִמַאָה‎ 
וַחֲמָשִׁים יִלֶד.‎ 
הטיּל החל.‎ 
הוֹלְכִים הַם אֶל יהַרְרִיאֵל הַמְּתְהֹּמָמִים סָבִיב: ליהושלים,‎ 
בּין ְלָעים מְקִים. בי שדות חמה ומעיני מִים,‎ 
עוֹבְרִים הַם כִּין שָנִי טורי הָרִים, וְרוּה צַח, רוח בקר מְנֵשׁב‎ 
בי הררי הוה חשמים כְּחְלִים, עִמְקִים, בהִירִיפדבְּהַירִים, שׁמַי"‎ 
: ְרוּשָלִים, הנה האור נרעש לֶקוּל הַמַקְהַלֶה‎ 
עור לא אָבְרָה תַקוְתַנוּ‎ 
הפקוה הַנוֹשְׁנֶה‎ 
לשוב לאֲרין אָבתִינ‎ 
לעיר בָּה וד חָנָה ו‎ 
רוח נַעימָה נושָבֶת כִּנֵי העברים הקטנים וְהשָמָש שולת‎ 
אֶת קויהָ הַמְַּהֵירִים הַירְדִים ונושֶקים אֶת רְאשיהָם. הֶהְרִים הגָּבהים‎ 
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עוֹמְדִים דוּמֶם וּמַקשִיבִים לְשְׁירָה הָעַבְרִית הַהַדְשְׁה-הַישְנָה. מַכְשִׁיבִים 
הָהָרִים וְזֹכְרִים שִׁירוֹת נִשְכְּחוֹת מִיָמִים מִקָּדָם. 
הַמָּה בְאוּ עד כְכר נְְמְדָה.. מִכְסָה בירק ְשָׁא; .זיתים עפיקים 
סבִיביִיהָ ומעין. מַיִם חיים. מִפַכָּה מִימָיוּ בַּהַמְלָה נְעִימָה. אַרבְעָה 
ַרויסדענְקים מְנשׂאים משָמאל, מִימין הר רֶם וְנִשָא וּממעל חָפַת 
ִּכָלֶת נִפְלְאֶה. שם תַּחַת זיתַים וַאֶרְזִים נפוּצוּ הַיִלָדִים וישבו לנוּת 
וְלְאָכל איש אֶת אַרְחָתו. 
אֶז הַחֲלוּ הַמִשְׂחֲקִים הַשונִים וְהַמְשָחָקִים- עבְרִים, וְרַדְּבוּר = 
עברי. גַם הָהָרִים וְהֶעצִים אשר מִפָּבִיב = עברים, גָּם הַשָמִים 
הַבְּהֵירִים אֲשֶׁר ממעל = עבְרִים, עכְרִים הַם. 
היו רד. רוח קריר החל להַתְלַחֵשׁ עס עלי הָעצִים הְרענֵנִים 
עבִים קלים גראו על קצות הַשּׁמִָם. עת לְשׁב. 
= עמהי בְּשוְרְהו--נְשָמַע קול אַחַד המורים. וְהַילְדִים ‏ עִמָדו 
מְהר שורה אֲרכָּה ופָנִיהֶם מוּפָבִּים אֶל המורים. 
= הַימִינוּו -- וכְרְגע הַפָנוּ אֶת פּנֵיהֶם, נִימִינם לְצַד הַמוֹרִים. 
- קדַימָחו = ולכ 
.חש אַחִים, חושו, 
רימה תמי 
טישו, אַהֵים, טושו 
לְאֲרֶץ אֲבוֹתִינּו 
וְהֶעבְרִים הקטנים בג רשל עַבְרִים נה הִלְאָה הִלְאָה. 
הנה הם עולים בְּמַעלה הְהר. וְהַשָמָש יֹרָרת וְוֹרדֶת. הגה הִיא, 
הָאֲדמָה וְהִיפָה, מַבָּמַת אֶלִיהֶם בַּאֲהֲבָה מעל ראש הֶהֶר אֲשֶׁר מפּאת 
ִם, עור מעט וְנעלְמָה בָלָה. 
והָעֲצִים הָעוֹמָדים .על צַלעי הֶָרִים מתְנועעים אֲנָה וְאָנָה, 
מִהפַלְלִים הַם תִפָלַת הַמנחָה... 


בהסכם 


-- המתרנם = | 


בדברי קשנה טּכוּת דְרְבִּים הוּא. 
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הנקוד על רשיי נעשה עײ ג ד ול י המד ק דקיםוההעתְקות עיי חב ר מורים 
מוּמָחִים וּמִלְמּדִים להועיל. כל מבין וילדע אופן הַהורְאָה הְעְבְרִית בַּזְמן הוֶה ייר אֶת רוֹב 
דטוב והתועלת הצפוּנים בְּחוּמַש ,בּית יְשֶרְאָלי ל מורים ול מל מידים לאָבּוֹת 
וּלבְנים לְמטכת הַחְנוּף ע'פ תוּרְתָנוּ הַקרוקה עם פיי רשיי ז"ל, הַפּי הַותֶר 
קל וּמִתְקבַל על הלב וְהקרוש לכל אַחִינוּ, ושבְּאָמת לו מ ש 8 ט ה ב כ ור ח, נָם בְּשָטַת 
הַלְמוּר עברית ב עברית וע" קדו הוּרם הַמְּכְשול שָל רוב השניאות ‏ וְהוּקְלָה 
מִאר הָעָבוּרָה למורים וּלְתַלְמִירִיהֶם, ‏ והשעות הַפְפוּרוּת לְצְעִירִיוּ לְלמודים עַבְרִים לא 
תֹאברְנָה לשָוָא. וזה יועיל לְהַעַמִיד למ מְדַבּרים בְּטְפַת קךש צַחִה וּעְשִירה 
במכטאי רשיי הַהליםוהטובים- ולהלומדים עברית בְהרנוּם 
הַשְׁפָה הַמַרְברת, תוֹעלְנָה הַהַעתְקוֹת רַבוֹת הְעֶרְךּ ל הקל אֶת הַלָמוּד וְהַשְׁנוּן 
ְּכֶל הַאִפְשֶׁר. וּלְפי ד.עת ה רַבְּנִים עור נֶדְלֶה הלת שֵׁל חמש .בית יְשָךְ אַלי 
לחת ענג רוּחֲני לבל מפלגת אַבְּי, למלמדים וְלאִינם מלמדים ל הְבִין וּלְהַשְכִּיל 
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המשלוח 66 קאפ'. 

ב) בן אפתר או אל ארץ התדשה (ספור מחיי היהודים). מחירו 
0 קאפ'. עם פארטא 26 קאפ', 

ג) שלל צבעי החיים (תמונות מחיי היהודים בזמן ההוה). מחירו 
5 קאפ'. ועם פארטא 20 קאפ'. 

ד) כתבי בן:כפר (ספור) מהירו 10 קאפ', עם פארטא 15 קאפ'. 


ולהקונה את הספרים הניל ביחד -= מחירם רק 1 רובל עם פארטא. 
22 האדריפה: )3—5( 
VUsrarerrerso >l'ymia«, Bapmasa.‏ 
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as‏ מורה מנופה 


לנדא ושותפו עם ידיעות שפה עבר, רוסיה 
ואשכנז ודיעות בלליות מבקש 


| הפתשגן = משרת מורה בהדר מתוקן בשכר 
ממוצע. 
ארריסתי : 

I. X. .ומ‎ Gan 9. 
Odecca. 


AAAAAAA 
שפה לנאמנים‎ 


(מטהרא וכריסטומטיה 
ללמור שפת עבר) 


מאת א, ש, פריעדבערג (ו"ל) 

עם תרגום המלות ללשון רוסית 

ומאמרים ברופית לתרגמם עברית, 
מהדורה שניה. 

מחירו 70 קאָפ. עס משלוח, 

הממכר הראשי בהוצאת ,תושיה*: 


113001. ,Tyuuia“, Bapmara. 
Vel. ,, Tuschijahk** Warschau 
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הוצאת .תושיה. 


ספר מורה 


: 


אפ תורת הספרות 


תורת הסגנון העברי בכלל וכל חלקי הספרות השונים בפרט עם דונמאות רבות בפרוזה 
ובשיר, נבהרות מכל חלקי ספרותנו, מתקופת כתבי הקדש עד ימינו אלה. 


שת-שהל. נרדוו. 


מהדורא שניה. 


רבים ושונים הם ספרי הלמוד בשפתנו המו את תורת השפה 
העברית להלכה ולמעשה, אך בלם יחר סובבים רק על ציר אחד. הם 
מורים דעת השפה העברית להשתמש בה על פי חקי הדקדוק, אך אין 
עור ספר למוד להורות דרכי הסגנון הספרותי בכלל ותורת הספרות 
לכל חלקיה בפרט. את החכרון הגדול הזה בא למלא הספר החדש הזה. 


הספר הזה מכיל תורה שלמה של הספרות במובנה היותר 
רחב : הוא מורה תורת הפגנון הספרותי, הפרוזי והשירי, לכל 
הקותיו, ואת תורת הפפרות בעצמה לכל חלקיה השונים. 
ואולם לא הוקים ודינים יבשים מביא הספר הזה להוגים בו, כי מלא 
הוא רוגמאות קטנות וגדולות (הכל לפי הענין) ממבתר פפרותנו 
העתיקה והחדשה, עד אשר מלבר ערכו הלמורי הגדול יש לו גס 
ערך גדול בתור*חריסטומטיה המכילה בתוכה את מבחר עניני ספרותנו 
בכל. מקצעותיה השונים. 

הספר הזה מכיל בקרבו של שה חלקים ומבוא : א) תורת 
הפגנון; ב) תורת הפרוזה; ג) תורת השירה. 

וזהו תכן עניניו בקצור : 

המבוא הוא בן שנים עשר פרק : 1) הטבע והאָכנות ; 2) האמנות 
נהלקת לשתים | 8) האמנות היפה ופעיפיה; 4) תורת הספרות ; 5) המלים ; 
6) חבור מלים, משפט; 7) המשפט; 8) חלקי המשפט ; 9) המשפטים ; 
0) משפט ראשי, צרדי ומרכב ; 11) המאמר (4eסוPer);‏ 12) המאמרים. 

חלק ראשון: חורת הכגנון: 1) הסגנון בבלל ; 2) הסגנון 
הפרוזי ; 3) הסננון השירי : א) הצלצול, ב) מבנה המשפטים, ג) החמר.-- 
בפרקים האלה מובאים דוגמאות רבות מספרותנו השירית העתיקה והחדשה.-- 
4) החבדל שבין הפגנון הפרוזי לסגנון השירי. אחר בן באה שורה ארכה 
של רוגמאות נבחרות לפגנון הפרוזי, ואלה הן : א) סגנון המשנה: הבאת 
בכורים, שמחת בית השואבה ; ב) סגנון המדרש: מפתיחתא דאיכה רבתי ; 
ג) סגנון תשובות הגאונים : מרב עמרם גאון ומרב האי גאון ; ד) פגנון 
הרמב"ם : מספר המדע ; ה) רבי יהודה אלחריזי ; ו) רבי עמנואל הרומי ; 
ז) רבי ידעיה הפניני ; ח) שלמח פפנהיים ; ט) יצחק אָרטר; י) מרדכי אהרן 
גינזבורג ; יא) אברהם מפו; יב) קלמן שולמן; יג) פרץ סמולנסקין; 
יד) משה ליב לילונבלום ; טו) א. בן:יהודה ; טז) מ. פינס ; יז) זאב ועב"יץן ; 
יח) דוד ילין; יט) והודה גרוובסקי; ב) מנדלי מוכר ספרים ; כא) ,אחד העם"; 
בב) בן:אביגדור ; בג) י. ל. פרץ; כד) דוד פרישמן ; בה) ראובן ברייגין. 

חלק שני: תורת הפרוזה : 1) הפרוזה; 2) חלקי הפרוזה; 
8 הַפָרְשָה (שמטBeschre:b)‏ ; 4) הלקי הפרשה עם דוגמאות: האריה, 
המים (גרזובסקי), א שד המים בא מ טרה (פרישמן). 5) כתבי מפע; 
רוגמא : בקרים, מאת בנימון מנדלשטם; הגאון מוילנה (כרקטריסתיקה), 
מאת ר. ברייגין; 6) הספור ; 7) הלקי הספור; רוגמאות: ערב פסח במושבה-- 
ואב יעבץ, חרבן ורושלים--א, ז. רבינוביץ ; 8) המאמר (6ו0e:ע:גגP),‏ 
דוגמא ממאמרי אהד העם; 9) הבקרת | דוגמא : סמולנסקין בתור מפפר-- 


ר. בריונין ; 10) המכתב, סגנון המכתכ עם דוגמאות ממכתבי רוליצקי, 
המשורר מנה והמשורר י. ל. גררון. 

חלק שלישי: תורת השירה : !) משקלי השירים בכתבי 
הקדש עם דוגמאות ; 9) משקלי השירה למשוררי ימי הכינים. ‏ אחר הפרק 
הזה באו דוגמאות מטבהר משוררי התקופה ההיא : א) רבי דונש בן לברט ; 
ב) רב האי גאון; ג) רב שמואל הנגיד ; ד) שלמח בן גבירול; ה) רבי 
משה בן עזרא ; ו) רבי יהודה הלוי; ז) רבי אברהם בן עזרא; ח) רבי יהודה 
אלחריזי ; ט) עמנואל"הרומי. 8) המשקלים החדשים (עם דוגמאות רבות). 
4) השירה; 5) השירה המעוררת וחלקיה ; 6) שירי הגיון; 7) חלקי 
שירת ההגיון : א) שירי הקדש עם דוגמאות מטובי הפיוטים והפזמונים 
של משוררי ספרד ואשכנז ; ב) שירי חול עם דוגמאות מטובי שירי 
משוררינו החדשים : ביליק, טשרניחובסקי ועוד. .8) שירת העלילה 
א) התכן; ב) התכנית ; ג) הפגנון ; 9) חלקי שירת העלילה : א) האפום 
(עם רוגמאות); ב) שיר רומני, רומן ; ג) איריליה עם דוגמאות של רמת 
לוצטו ועוד; ד) האגדה, עם דוגמאות של ק. שפירה, ז. יעבייץ ; ה) בלדה, 
עם דוגמא של טשרניתובסקי ; 10) המחזה או הררמה: א) התכן 1 
ב) התכנית ; ג) הסגנון ; 11) חלקי הדרמה : א) מחזה תוגה ; ב) מחזה 
שעשועים ; ג) המחזה ; 19) השירה התוריית : א) השירה המתארת, עם 
דוגמאות מאדים הכהן ומיכל בנו; ב) השירה הממשלת, עם דוגמאות 
מאת יוסף הלוי, מנה, י. ל. גרדון ועוד ; ג) השירה השופטת והמוכיחה : 
1) האָפיגרם עם דוגמאות של בר קפרא, ריה"ל, אבן עורא ועוד; 11) משלי 
חכמה עם דוגמאות מאת יהושע שטינברג, צבי שרשבסקי וייח טביוב ; 
1) הסטירה, דוגמאות בפרוזה מאת יצחק אַרטר, ובשיר מאת יליג 
ומר ברנרשטטר ; 1%) המכתם ; %) החירה (עם דוגמאות); 18) השורה 
המניעה עם דוגמאות מוליג ועודי 

מן ההכן העשיר הוה אפשר לשפוט בנקל על ערכו וטובו של 
הספר הזה היחידי במינו בספרותנה, ועל התועלת הגדולה 
שהוא יכול להביא לצעירי עמנו החפצים לדעת את שפתנו ידיעה רבה 
ומקפת ולדעת את ספרותנו ולהביגה חבנה שלמה ועמוקה. 

הספר הזה, מלבד החמר הספוותי העשיר. שהוא מכיל בקרבו, 
יוכל להיות גם למורה דרך לצעירינו לרעת, מה לבחר לקריאתם, 
בהזכירו בפעם בפעם את החבורים החשובים בספרותנו היפה. 

הספר ,תורת הספרות" יוכל אפוא להחשב בצרק ל קורס עליון 
שלם ומלא להשתלמות ידיעת שפתנו וספרותנו, 


הספר הזה נתקבל בתור ספר למוד לתורת הספרות 
העברית במחלקה העליונה של ביה"ם למורים עברים של כי"ח 
בפריז, 


₪ מהירו 1 רובל, מכורך בבד 1'15 רויכ, מכורך החד 1/28 
רו"כ, פארטא 14 קאפי. 
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